
Art. 20. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 oktober 2020.

Art. 21. De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 27 oktober 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
A. DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2020/43487]

29 OKTOBER 2020. — Koninklijk besluit tot opheffing van artikel 66,
§ 4, van het koninklijk besluit nr. 20 van 13 mei 2020 houdende
tijdelijke maatregelen in de strijd tegen de COVID-19 pandemie en
ter verzekering van de continuïteit van zorg in de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 20 van 13 mei 2020 houdende
tijdelijke maatregelen in de strijd tegen de COVID-19-pandemie en ter
verzekering van de continuïteit van zorg in de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging, artikel 72;

Gelet op artikel 15 van de wet van 25 april 1963 betreffende het
beheer van de instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en
sociale voorzorg;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende de toestand van de pandemie coronavirus COVID-19
op het Belgisch grondgebied;

Overwegende de richtlijnen van de Risk Management Group inzake
de opsporing van het SARS-CoV-2-virus;

Overwegende dat de bepaling inzake onderaanneming van testen
van klinische biologie met het oog op het opsporen van het SARS-CoV-
2-virus zoals voorzien in artikel 66, § 4, van het voornoemde koninklijk
besluit nr. 20 overeenkomt met de procedure die wordt gehanteerd
voor onderaanneming van andere PCR testen uit artikel 24bis van de
nomenclatuur, die slechts worden uitgevoerd door een klein aantal
laboratoria;

Overwegende dat ondertussen de PCR testen in een 100-tal klinische
laboratoria gebeuren en de praktijk uitwijst dat de klassieke regeling
van onderaanneming zoals voor de verstrekkingen uit artikelen 3, 18 en
24 van de nomenclatuur praktische voordelen heeft doordat het
doorsturend laboratorium dat de stalen als eerste ontvangt van de
voorschrijvers vaak beter geplaatst is om de administratieve opvolging
te voorzien;

Overwegende dat het omwille van de volksgezondheid, en in het
bijzonder de terbeschikkingstelling van voldoende testcapaciteit in het
kader van de pandemie, noodzakelijk is dat de modaliteiten inzake
samenwerking tussen laboratoria kunnen worden aangepast, zodat dit
besluit zo snel mogelijk moet genomen en gepubliceerd worden;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 66, § 4, van het koninklijk besluit nr. 20 van
13 mei 2020 houdende tijdelijke maatregelen in de strijd tegen de
COVID-19-pandemie en ter verzekering van de continuïteit van zorg in
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging wordt
opgeheven.

Art. 20. Le présent arrêté produit ses effets le 1er octobre 2020.

Art. 21. Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 octobre 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2020/43487]

29 OCTOBRE 2020. — Arrêté royal portant abrogation de l’article 66,
§ 4, de l’arrêté royal n° 20 du 13 mai 2020 portant des mesures
temporaires dans la lutte contre la pandémie COVID-19 et visant à
assurer la continuité des soins en matière d’assurance obligatoire
soins de santé

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 20 du 13 mai 2020 portant des mesures
temporaires dans la lutte contre la pandémie COVID-19 et visant à
assurer la continuité des soins en matière d’assurance obligatoire soins
de santé, l’article 72 ;

Vu l’article 15 de la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes
d’intérêt public de sécurité sociale et de prévoyance sociale ;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er ;

Vu l’urgence ;

Considérant la situation de pandémie de coronavirus COVID-19 sur
le territoire belge ;

Considérant les directives du Risk Management Group relatives au
dépistage du SARS-CoV-2-virus ;

Considérant que la disposition relative à la sous-traitance des tests de
biologie clinique visant le dépistage du SARS-CoV-2 virus telle que
prévue à l’article 66, § 4, de l’arrêté royal n°20 précité correspond à la
procédure établie pour la sous-traitance des tests PCR de l’article 24bis
de la nomenclature, qui sont seulement effectués par un petit nombre
de laboratoires ;

Considérant qu’entretemps les tests PCR sont exécutés dans une
centaine de laboratoires et que la pratique démontre que la régulation
classique de la sous-traitance prévue pour les prestations des articles 3,
18 et 24 de la nomenclature a des avantages pratiques en ce que le
laboratoire d’envoi qui reçoit d’abord les échantillons du prescripteur
est souvent mieux placé pour prévoir le suivi administratif ;

Considérant que pour des motifs de santé publique, et singulière-
ment de mise à disposition d’une capacité de tests suffisante dans le
cadre de la pandémie, il est nécessaire que les modalités de coopération
entre laboratoires puissent être adaptées, de sorte que cet arrêté doit
être publié dès que possible ;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 66, § 4, de l’arrêté royal n° 20 du 13 mai 2020 por-
tant des mesures temporaires dans la lutte contre la pandémie
COVID-19 et visant à assurer la continuité des soins en matière
d’assurance obligatoire soins de santé est abrogé.
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag volgend op de
bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 oktober 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Fr. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2020/15902]

30 SEPTEMBER 2020. — Koninklijk besluit
betreffende de vertegenwoordiging inzake octrooien

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gelet op de wet van 8 juli 2018 houdende bepalingen ter bescherming

van de titel van octrooigemachtigde, de artikelen 44, eerste lid, en 46;

Gelet op het Wetboek van economisch recht, de artikelen XI.62, § 7,
XI.64, § 1, ingevoegd bij de wet van 19 april 2014, XI.64/3, eerste lid, 2°,
XI.64/4, eerste lid, 2°, ingevoegd bij de wet van 8 juli 2018, XI.65,
tweede lid, ingevoegd bij de wet van 19 april 2014, XI.65/1, ingevoegd
bij de wet van 19 april 2014 en vernummerd bij de wet van 8 juli 2018,
XI.66, §§ 2, eerste lid, 2°, en 3, tweede lid, vervangen bij de wet van
8 juli 2018, XI.75/2, tweede lid, ingevoegd bij de wet van 19 april 2014
en vernummerd en gewijzigd bij de wet van 8 juli 2018, XI.75/5, § 5,
XI.75/6, § 3, tweede lid, XI.75/7, § 4, eerste lid, XI.75/9, § 2, tweede lid,
XI.75/10, § 1, tweede lid, en XI.75/11, § 2, tweede lid, ingevoegd bij de
wet van 8 juli 2018;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 december 1984 betreffende het
bijhouden en de vermeldingen van het register van erkende gemach-
tigden inzake uitvindingsoctrooien;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 december 1984 betreffende de
samenstelling en de werking van de Commissie belast met het
onderzoek van de aanvragen tot inschrijving in het register van
erkende gemachtigden met toepassing van artikel 64, § 3, van de wet
van 28 maart 1984 op de uitvindingsoctrooien;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 december 1986 betreffende het
aanvragen, verlenen en in stand houden van uitvindingsoctrooien;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 juli 2004 houdende oprichting
van een Raad voor de Intellectuele Eigendom;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 april 2020;

Gelet op het advies 41/2020 van de Gegevensbeschermingsautoriteit,
gegeven op 15 mei 2020;

Gelet op advies 67.681/1/V van de Raad van State, gegeven op
4 augustus 2020, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de bepalingen van de wet van 8 juli 2018
houdende bepalingen ter bescherming van de titel van octrooigemach-
tigde zonder onderscheid van toepassing zijn op de octrooigemachtig-
den die het beroep op zelfstandige basis uitoefenen en op de
octrooigemachtigden die het beroep in dienstverband uitoefenen; dat
“de octrooigemachtigden die het beroep in dienstverband uitoefenen”
onder meer de octrooigemachtigden omvat die als werknemer exclusief
voor hun eigen werkgever adviestaken inzake uitvindingsoctrooien
uitoefenen en exclusief hun eigen werkgever vertegenwoordigen voor
de Dienst voor de Intellectuele Eigendom;

Overwegende dat artikel 4 van de voornoemde wet van 8 juli 2018 de
term octrooigemachtigde definieert als “de natuurlijke persoon die
beroepshalve adviestaken inzake uitvindingsoctrooien uitoefent en
derden vertegenwoordigt voor de Dienst [...]”; dat de term octrooige-
machtigde in de hoofdstukken 4 en 5 van dit besluit echter niet
noodzakelijk begrepen dient te worden als een persoon die specifiek
derden vertegenwoordigt voor de Dienst voor de Intellectuele Eigen-
dom, maar een persoon die in het algemeen derden vertegenwoordigt
voor het octrooibureau van een lidstaat;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le lendemain de sa
publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 octobre 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé Publique,
Fr. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2020/15902]

30 SEPTEMBRE 2020. — Arrêté royal relatif
à la représentation en matière de brevets

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108 ;
Vu la loi du 8 juillet 2018 portant des dispositions en vue de la

protection du titre de mandataire en brevets, les articles 44, alinéa 1er,
et 46 ;

Vu le Code de droit économique, les articles XI.62, § 7, XI.64, § 1er,
insérés par la loi du 19 avril 2014, XI.64/3, alinéa 1er, 2°, XI.64/4,
alinéa 1er, 2°, insérés par la loi du 8 juillet 2018, XI.65, alinéa 2, inséré
par la loi du 19 avril 2014, XI.65/1, inséré par la loi du 19 avril 2014 et
renuméroté par la loi du 8 juillet 2018, XI.66, §§ 2, alinéa 1er, 2°, et 3,
alinéa 2, remplacé par la loi du 8 juillet 2018, XI.75/2, alinéa 2, inséré
par la loi du 19 avril 2014 et renuméroté et modifié par la loi du
8 juillet 2018, XI.75/5, § 5, XI.75/6, § 3, alinéa 2, XI.75/7, § 4, alinéa 1er,
XI.75/9, § 2, alinéa 2, XI.75/10, § 1er, alinéa 2, et XI.75/11, § 2, alinéa 2,
insérés par la loi du 8 juillet 2018 ;

Vu l’arrêté royal du 20 décembre 1984 relatif à la tenue et aux
mentions du registre des mandataires agréés en matière de brevets
d’invention ;

Vu l’arrêté royal du 20 décembre 1984 relatif à la composition et au
fonctionnement de la Commission chargée de l’examen des demandes
d’inscription au registre des mandataires agréés en application de
l’article 64, § 3, de la loi du 28 mars 1984 sur les brevets d’invention ;

Vu l’arrêté royal du 2 décembre 1986 relatif à la demande, à la
délivrance et au maintien en vigueur des brevets d’invention ;

Vu l’arrêté royal du 5 juillet 2004 portant création d’un Conseil de la
Propriété intellectuelle ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 avril 2020 ;

Vu l’avis 41/2020 de l’Autorité de protection des données, donné le
15 mai 2020 ;

Vu l’avis 67.681/1/V du Conseil d’État, donné le 4 août 2020, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que les dispositions de la loi du 8 juillet 2018 portant des
dispositions en vue de la protection du titre de mandataire en brevets
s’appliquent sans distinction aux mandataires en brevets qui exercent la
profession en tant qu’indépendants et aux mandataires en brevets qui
exercent la profession en tant que salariés ; que « les mandataires en
brevets qui exercent la profession en tant que salariés » comprennent
notamment les mandataires en brevets qui effectuent, en tant
qu’employés, exclusivement pour leur propre employeur des missions
de conseil en matière de brevets d’invention et représentent exclusive-
ment leur propre employeur devant l’Office de la Propriété Intellec-
tuelle ;

Considérant que l’article 4 de la loi du 8 juillet 2018 précité définit les
termes « mandataire en brevets » comme « la personne physique qui
effectue à titre professionnel des missions de conseil en matière de
brevets d’invention et représente les tiers devant l’Office [...] » ; que les
termes « mandataire en brevets », dans les chapitres 4 et 5 du présent
arrêté, ne doivent cependant pas nécessairement être compris comme
une personne qui représente spécifiquement des tiers devant l’Office de
la Propriété Intellectuelle, mais comme une personne qui représente en
général des tiers devant l’office des brevets d’un État membre ;
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